
 

 

  دراسة مقارنة- مبدأ عدم التناقض مع الذات على حساب الغير
The principle of non-contradiction self to the detriment of others-comparative study 

مبدأ عدم التناقض مع الذات على حساب الغير فرضته العدالة وقواعد العقل والمنطق، وتناولته      ملخص:

مختلف الأنظمة القانونية على امتداد الحقب الزمنية، وإن لم يتم هذا التناول بالشكل الذي هو عليه فيما يعرف 

شروعة للغير من خلال إغلاق منع العصف بالثقة الم بالإستوبل في القانون الأنجلوسكسوني، ويرمي إلى

الطريق عن الشخص في حال إتيانه بسلوك يناقض سلوكا سابقا كان قد اقترن بعلم الطرف الآخر ورتب 

كان بالإمكان الرجوع فيه إلا أنه يرتب ضررا لهذا الأخير.  عليه وضعا قانونيا من الصعب الرجوع فيه أو

المبدأ قد اكتسب وصف  هومن القضاء والتحكيم الدوليين، فإنوالمبدأ بعد ذلك يسود التحكيم التجاري الدولي، 

العام للقانون، وقد أدخل تدريجيا إلى نظم القانون المدني لاسيما القانون الفرنسي، لكن حتما ليس بخصائصه 

الأنجلوسكسونية، ويترجم في إحباط مسعى الخصم من الاستفادة من موقف يتناقض مع سابق مسلكه عندما 

  .إنه يتعلق بآلية إغلاق حكمي تعمل بطريقة الدفع بعدم القبول لتغيير على حساب الغير.يحدث هذا ا

دفع بعدم  -قانون إجرائي  –استوبل  -الغير -ثقة مشروعة  -إضرار  - مع النفس تناقض الكلمات المفتاحية:

 القبول. 
Résumé: 

Le principe de non contradiction avec soi au détriment d'autrui a été imposé par la justice 

et les règles de la raison et de la logique, il a été traité par les divers systèmes juridiques au fil 

du temps, bien que ce traitement n'a pas été pris selon la forme connue sous le nom d’estoppel 

dans le droit anglo-saxon,  elle vise à empêcher la trahison de la confiance légitime d'autrui en 

bloquant la route à une personne adoptant un comportement ultérieur qui contredit un 

comportement antérieur associé auparavant à la connaissance de l'autre partie qui a arrangé une 

situation juridique difficilement de revenir, ou il était possible d'y revenir, mais cela nuirait à 

ce dernier. Après cela, le principe prévaut dans l'arbitrage commercial international, et des 

tribunaux internationaux et d’arbitrage, il a acquis la description d'un principe général du droit, 

et s'est progressivement introduit dans les systèmes de droit civil, notamment le droit français, 

mais forcément pas avec ses caractéristiques anglo-saxonnes. il se traduit par la prohibition 

pour le plaideur se prévaloir d’une position contraire à celle prise antérieurement, lorsque ce 

changement se produit au détriment du tiers. Il s’agit d’un mécanisme de blocage qui fonctionne 

à la manière d’une fin de non recevoir.  

mots clés: Contradiction  avec soi – détriment-confiance légitime- autrui- estoppel-droit 

procédurale -fin de non recevoir. 
Abstract: 
 The principle of non-contradiction self to the detriment of others has been imposed by 

justice and the rules of reason and logic, it has been dealt with by the various legal systems over 

time, although this treatment has not been taken in the form known as estoppel in Anglo-Saxon 

law, and it aims to prevent  the betrayal of the legitimate expectations of others by blocking the 

road to a person adopting a subsequent conduct that contradict a previous conduct associated 

with the knowledge of the other party who arranged a difficult legal situation to return, or it 

was possible to return to it, but this would harm the latter. After that, the principle prevails in 

international commercial arbitration and from international tribunals and arbitration, it acquired 

the description of a general principle of law, and gradually entered the systems of civil law, 

especially French law, but not necessarily with its Anglo-Saxon characteristics, and it translates 

to thwart the litigant attempt to take advantage of a position that contradicts the previous 

conduct when this change occurs to the detriment of others. It concerns a blocking mechanism 

that’s operates in the manner of plea of inadmissibility. 

Keywords: Contradiction with oneself–detriment-legitimate expectations–others–estoppel-

procedural law-plea of inadmissibility 


